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1. Загальна інформація 

Назва дисципліни Українсько-польські літературні зв’язки 

Викладач (-і) канд. філол. наук, доцент Ткачук Тамара Олексіївна 

Контактний телефон 

викладача 

(0342) 59-61-44 

E-mail викладача tamara.tkachuk@сnu.edu.ua  

Формат дисципліни Очний 

Обсяг дисципліни 3 кредити ЄКТС, 90 год. 

Посилання на сайт 

дистанційного 

навчання 

https://d-learn.сnu.edu.ua 

Консультації Консультації проводяться згідно узгодженого графіка на 

навчальний семестр. Також консультації можливі в день 

проведення лекцій чи практичних занять. Консультації можуть 

проводитися через онлайн ресурси за попередньою 

домовленістю. 

2. Анотація до навчальної дисципліни 

Курс “Українсько-польські літературні зв’язки” охоплює період розвитку 

української і польської літератур у їх взаємозв’язках. У межах вивчення курсу 

студенти дізнаються 

про ключові типологічні схожості та розбіжності, прямі та опосередковані впливи між 

цими літературами, а також їхніми представниками. 

Метою дисципліни є ознайомлення студентів із українсько-польськими 

літературними й культурними зв’язками, специфікою взаємовпливів, що засвідчує 

багатство слов’янських літератур; пошук спільних та відмінних рис у творчості 

українських і польських письменників, зумовлені особливостями епохи, історичними і 

політичними чинниками, що оприявлено в україномовних і польськомовних творах; 

відстеження українсько-польських та зарубіжних літературних та культурних зв'язків 

на рівні тематичних мотивів та образів.  

Зміст дисципліни охоплює основні літературознавчі концепції, специфіку фахової 

термінології, аналіз сучасних поглядів на дискусійні літературознавчі проблеми 

(своєрідність типологічних особливостей розвитку національних літератур, критеріїв 

типологічного аналізу художніх творів. Зазначений курс спрямовано на розвиток 

здатності студентів самостійно набувати і удосконалювати знання та вміння через 

пошук, читання і реферування україномовної і польськомовної наукової літератури.  

Методи навчання: інтерактивна лекція, дискусії, групова робота, індивідуальна робота, 

самостійна робота, творча робота. 

Методи контролю: індивідуальне опитування, тестування, письмова робота. 

3. Мета та цілі навчальної дисципліни  

Дисципліна має на меті забезпечити студентів знаннями із теорії літератури та 

літературознавчої компаративістики, необхідним мінімумом фахової термінології для 

подальшого викладання української та польської літератур, здійснення перекладів і 

проведення наукових досліджень. 

Цілі навчальної дисципліни: аналізувати основні наукові досягнення 

літературознавчих досліджень теоретичного і компаративного характеру, застосовувати 

їх під час опрацювання літературознавчих проблем; систематизувати матеріал про 

поляків, які творили на теренах України й українців - на таренах Польщі, ознайомити 

здобувачів із багатством художніх творів, які базуються на міжкультурних взаємодіях, 

взаємовпливах.  

4. Програмні компетентності  

Інтегральна компетентність. Здатність розв’язувати складні спеціалізовані задачі та 

практичні проблеми в галузі філології та перекладу (лінгвістики, літературознавства, 
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фольклористики та літературного краєзнавства) у процесі професійної діяльності або  

навчання, що передбачає застосування теорій та методів філологічної науки і 

характеризується комплексністю та невизначеністю умов. 

Загальні компетентності: 

ЗК 3 Здатність спілкуватися державною мовою як усно, так і письмово. 

ЗК 4 Здатність бути критичним і самокритичним. 

ЗК 6 Здатність до пошуку, опрацювання та аналізу інформації з різних джерел. 

ЗК 7 Уміння виявляти, ставити та вирішувати проблеми. 

ЗК 8 Здатність працювати в команді та автономно. 

ЗК 10 Здатність до абстрактного мислення, аналізу та синтезу. 

Фахові компетентності: 

ФК 5. Здатність використовувати в професійній діяльності системні знання про основні 

періоди розвитку польської та світової літератури, основні напрямки, жанри і стилі, 

чільних представників та художні явища, а також знання про основні тенденції розвитку 

світового літературного процесу. 

ФК 6 Здатність застосовувати знання у практичних ситуаціях. 

ФК 8. Здатність вільно оперувати лінгвістичними і основними літературознавчими 

термінами для розв’язання професійних завдань.  

ФК 10.  Здатність здійснювати лінгвістичний та спеціальний філологічний аналіз текстів 

різних стилів і жанрів. 

5. Програмні результати навчання 

ПРН 2. Ефективно працювати з інформацією: добирати необхідну інформацію з різних 

джерел, зокрема з фахової літератури та електронних баз, критично аналізувати й 

інтерпретувати її, впорядковувати, класифікувати й систематизувати. 

ПРН 5. Співпрацювати з колегами, представниками інших культур та релігій, 

прибічниками різних політичних поглядів тощо. 

ПРН 8. Знати й розуміти систему мови, загальні властивості літератури як мистецтва 

слова, історію польської мови, англійської мови, української мови, польської, 

англійської, української та світової літератури, вміти застосовувати ці знання у 

професійній діяльності, у тому числі – перекладача. 

ПРН 13. Аналізувати й інтерпретувати твори польської, англійської, української 

української художньої літератури й усної народної творчості, визначати їхню специфіку 

й місце в літературному процесі. 

ПРН 15. Здатність здійснювати лінгвістичний та спеціальний філологічний аналіз 

текстів різних стилів і жанрів. 

6. Організація навчання  

Обсяг навчальної дисципліни 

Вид заняття Загальна кількість годин 

лекції 12 

практичні заняття 18 

самостійна робота 60 

Ознаки навчальної дисципліни 

Семестр Спеціальність 
Курс 

(рік навчання) 

Вибіркова 
 

3 035 Філологія 2 Вибіркова 

Тематика навчальної дисципліни 

 
Кількість годин 

лекції заняття сам. роб. 

Теmat 1. Postać hetmana Jana Mazepy w literaturze polskiej i 

powszechnej. J.Pasek, J.Słowacki, J.Byron etc./ Постать 

гетьмана Івана Мазепи у світовій літературі. Я.Пасек, 

Ю.Словацький, Дж.Байрон. 

1 2 10 



Теmat 2.  Ukraińska szkoła polskich romantyków. 

Українська школа польських романтиків. 
1 2 10 

Теmat 3. F. Karpiński w Galicji. „Historia mojego wieku i 

ludzi, z którymi żyłem”. Ф.Карпінський у Галичині. 

Станиславів у творчості Ф.Карпінського. 

1 2 5 

Теmat 4.  A.Mickiewicz i Ukraina. „Krymskie sonety”, 

ballady. А.Міцкевич і Україна. 
1 2 5 

Тема 5. Huculszczyzna w twórczości Stanisława 

Wincenza/Станіслав Вінценз про Гуцульщину. 

 

1 2 5 

Теmat 6. Typologia ukraińskiego i polskiego modernizmu. 

Modernistyczne kawiarnie. Типологія українського і 

польського модернізму. 

1 2 5 

Теmat 7. Twórczość Stanisława Przybyszewskiego w 

literaturze ukraińskiej. Рецепція творчості 

С.Пшибишевського в українській літературі. 

2 2 5 

Теmat 8. Kraków jako miasto polilogu kultur. S.Wyspiański i 

Ukraina. Краків як місто полілогу культур. Виспянський і 

Україна. 

2 2 5 

Теmat 9. Typologia twórczych inspiracji W.Szymborskiej i 

L.Kostenko. Типологія творчих рефлексій В.Шимборської 

і Ліни Костенко. 

2 2 10 

ЗАГАЛОМ: 12 18 60 

7. Система оцінювання навчальної дисципліни 

Загальна 

система 

оцінювання 

навчальної 

дисципліни 

Система оцінювання курсу відбувається згідно з критеріями 

оцінювання навчальних досягнень студентів, що регламентовані в 

університеті: Положення про організацію освітнього процесу та 

розробку основних документів з організації освітнього процесу у 

Прикарпатському національному університеті імені Василя 

Стефаника та Порядок організації та проведення оцінювання 

успішності здобувачів вищої освіти Прикарпатського національного 

університету імені Василя Стефаника. 

Загальна максимальна сума балів, яка присвоюється за курс, 

становить 100 балів і є сумою балів за виконання практичних завдань, 

підсумкове тестування, самостійну роботу, індивідуальне творче 

завдання. Залік передбачає отримання рейтингової підсумкової 

оцінки (максимум 100 балів, мінімум 50 балів). 

Студент, який не набрав 50 балів, користується повторним правом 

отримати залік за талоном №2 на консультаціях викладача 

(перескладання пропущених тем, виконання індивідуальних завдань). 

Вимоги до 

письмових 

робіт 

Передбачено одне письмове підсумкове тестування на платформі 

d-learn.сnu.edu.ua, яке охоплює 25 завдань (максимальна кількість 

балів – 20). 

Практичні 

заняття 

Оцінюється відвідуваність 9 занять упродовж семестру за 100-

бальною шкалою.  

Умови допуску 

до 

підсумкового 

контролю 

При виставленні рейтингового підсумкового балу обов’язково 

враховується активність студента під час практичних занять; 

присутність студента на заняттях (у тому числі на лекційних), 

пропуски занять без поважних причин, а також результати 

відпрацювання пропущених з поважних причин занять. 

При виставленні заліку (максимум 100 балів) враховуються 

навчальні досягнення студентів (бали), набрані на поточному 

https://nmv.pnu.edu.ua/wp-content/uploads/sites/118/2023/08/polozgenia-pro-osp_7-redaktsia.pdf
https://nmv.pnu.edu.ua/wp-content/uploads/sites/118/2023/08/polozgenia-pro-osp_7-redaktsia.pdf
https://nmv.pnu.edu.ua/wp-content/uploads/sites/118/2023/08/polozgenia-pro-osp_7-redaktsia.pdf
https://nmv.pnu.edu.ua/wp-content/uploads/sites/118/2023/08/polozgenia-pro-osp_7-redaktsia.pdf
https://nmv.pnu.edu.ua/wp-content/uploads/sites/118/2023/05/otzinnuvannja-uspishnosti.pdf
https://nmv.pnu.edu.ua/wp-content/uploads/sites/118/2023/05/otzinnuvannja-uspishnosti.pdf
https://nmv.pnu.edu.ua/wp-content/uploads/sites/118/2023/05/otzinnuvannja-uspishnosti.pdf
https://d-learn.pnu.edu.ua/


опитуванні під час контактних (аудиторних) годин (40 балів), бали 

підсумкового тестування на платформі d-learn.сnu.edu.ua (20 балів) та 

бали, отримані за опрацювання навчального матеріалу під час 

самостійної роботи студента (20 балів), що контролюється протягом 

тижня контролю самостійної роботи (КСР), та бали за індивідуальне 

творче завдання – 20 балів. 

Підсумковий 

контроль 

Форма підсумкового контролю – залік. Студент, який не набрав 

50 балів за відомістю №1, користується правом перескладання заліку 

за відомістю №2. 

8. Політика навчальної дисципліни 

Студент повинен добросовісно готуватися до усіх видів поточного та підсумкового 

контролю, дотримуватися правил академічної доброчесності. 

Академічна доброчесність: 

Списування та плагіат, а також користування мобільним телефоном, планшетом чи 

іншими мобільними пристроями під час опитування, виконання письмового завдання чи 

тестування є недопустимими та призводять до незарахування результатів чи 

нескладання тестування відповідно до Положення про запобігання академічному 

плагіату та іншим порушенням академічної доброчесності у навчальній та науково-

дослідній роботі здобувачів освіти Прикарпатського національного університету імені 

Василя Стефаника. 

Відвідування занять: 

При виставленні рейтингового підсумкового балу обов’язково враховується 

присутність студента на заняттях (у тому числі на лекційних), пропуски та спізнення без 

поважної причини, що передбачено Положенням про організацію освітнього процесу та 

розробку основних документів з організації освітнього процесу у Прикарпатському 

національному університеті імені Василя Стефаника. Студенти мають можливість 

відпрацювати заняття, які було пропущено з поважних причин, а також отримати 

роз’яснення питань, з якими виникли труднощі у процесі підготовки до семінарських 

занять і письмових робіт, на консультаціях викладача щопонеділка о 15.00. 

Навчання за індивідуальним графіком: 

Студенти, котрі навчаються за індивідуальним графіком, опрацьовують частину 

теоретичного матеріалу самостійно з обов’язковим проходженням усіх тестувань в 

системі дистанційного навчання d-learn.сnu.edu.ua та виконанням усіх завдань 

відповідно до індивідуального графіку навчання, складеного та погодженого з 

викладачем на початку семестру. Умови навчання за індивідуальним графіком 

регламентуються Положенням про порядок навчання здобувачів вищої освіти за 

індивідуальним графіком у Прикарпатському національному університеті імені Василя 

Стефаника. 

Неформальна освіта:  

Порядок перезарахування результатів неформальної освіти в межах курсу 

(наприклад, результати проходження курсів з лінгвістики на платформах Coursera, 

Udemy, наявність сертифікатів, котрі підтверджують проходження відповідних 

професійних курсів / тренінгів, тощо) регламентується Положенням про визнання 

результатів навчання, здобутих шляхом неформальної освіти, в Прикарпатському 

національному університеті імені Василя Стефаника. 

Повторне вивчення дисципліни: 

Студент, який не набрав 50 балів за відомістю №3, направляється на проходження 

курсу вдруге відповідно до Положення про порядок повторного вивчення навчальних 

дисциплін (кредитів ECTS) в умовах ECTS або відраховується з навчального закладу. 

Наприкінці курсу студенти мають можливість надати відгуки та пропозиції щодо 

якості викладання дисципліни на сайті https://d-learn.сnu.edu.ua. 

9. Рекомендована література 

https://pnu.edu.ua/положення-про-запобігання-плагіату/
https://pnu.edu.ua/положення-про-запобігання-плагіату/
https://pnu.edu.ua/положення-про-запобігання-плагіату/
https://pnu.edu.ua/положення-про-запобігання-плагіату/
https://nmv.pnu.edu.ua/wp-content/uploads/sites/118/2023/05/organizatsia-osvitnjogo-protsesu.pdf
https://nmv.pnu.edu.ua/wp-content/uploads/sites/118/2023/05/organizatsia-osvitnjogo-protsesu.pdf
https://nmv.pnu.edu.ua/wp-content/uploads/sites/118/2023/05/organizatsia-osvitnjogo-protsesu.pdf
https://nmv.pnu.edu.ua/wp-content/uploads/sites/118/2022/11/polozhennia-pro-induvid.-grafik.pdf
https://nmv.pnu.edu.ua/wp-content/uploads/sites/118/2022/11/polozhennia-pro-induvid.-grafik.pdf
https://nmv.pnu.edu.ua/wp-content/uploads/sites/118/2022/11/polozhennia-pro-induvid.-grafik.pdf
https://nmv.pnu.edu.ua/wp-content/uploads/sites/118/2022/11/neformalna-osvita.pdf
https://nmv.pnu.edu.ua/wp-content/uploads/sites/118/2022/11/neformalna-osvita.pdf
https://nmv.pnu.edu.ua/wp-content/uploads/sites/118/2022/11/neformalna-osvita.pdf
https://nmv.pnu.edu.ua/wp-content/uploads/sites/118/2023/05/povtorne-vuvchennia-dustzuplin.pdf
https://nmv.pnu.edu.ua/wp-content/uploads/sites/118/2023/05/povtorne-vuvchennia-dustzuplin.pdf
https://d-learn.сnu.edu.ua/
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